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AMOSI

1 Uyii niguo tthoro wa Amosi, imwe wa ariithi aria
maariithagia Tekoa,” wa findii tirfa onire tikonif Isiraeli
miaka 1iri mbere ya githingithia, hindi irfa Uzia aari
mithamaki wa Juda nake Jeroboamu miirsi wa Joashu aari
miithamaki wa Isiraeli.

2 Oigire atirf:

“Jehova araramaga ari Zayuni,
na akaruruma ari Jerusalemu;
tirfithio wa arfithi a mbfiri nitikooma,
nako gactimbiri ga Karimeli kahoohe.”

Ituiro ria Ciira kiiri Andii aria Mariganitie na Isiraeli
3 Jehova ekuuga atirf:
“N1 Gind{i wa mehia matat{i ma Dameski, o na mana-ri,
nii ndikahlindiira mang’tiri makwa.
Tondii niahtidirire Gileadi na ibiii
irf na magego ma kigera,
4 ningaitiriria nytimba ya Hazaeli mwaki
{irfa figaacina cithitho iria nlimu cia Beni-Hadadi.
5 Ningoinanga kihingo kia Dameski;
ningananga miithamaki tirfa titfifiraga Gituamba kia
Aveni,
na niine {ria Gnyiitite njligima ya wathani kiiu Bethi-
Edeni.
Andil a Suriata nimagatahwo matwarwo Kiri,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.
¢ Jehova ekuuga atirf:

1:1 Tekoa riari itiilira ria Juda, giithini wa itfitira ria Bethilehemu.
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“Ni tindii wa mehia matatii ma Gaza,t o na mana-ri,
nii ndikah{indiira mang’tiri makwa.

Tondd nianyiitire kirindi giothe migwate,
agikiendia k{iu Edomu.
7 Ningaitiriria thingo cia Gaza mwaki
{iria igaacina cithitho iria ntimu ciakuo.
8 Ningananga miithamaki wa Ashidodi,
na niine {irfa Gnyiitite njliglima ya wathani kiu
Ashikeloni.
Guoko gwakwa nigtigokirira Ekironi,
o nginya hindi irfa Miifilisti wa mithia agaakua,”
{iguo niguo Mwathani Jehova ekuuga.
9 Ningi Jehova ekuuga atirf:
“Ni tind{i wa mehia matatii ma Turo, o na mana-ri,
nii ndikah{indiira mang’tiri makwa.
Tondd niendirie kirindi giothe kia migwate kiiu Edomu,
akiaga gifitiia kirikaniro kia iiguano kia ariii a ithe.
10 Ningaitiriria thingo cia Turo mwaki
{iria figaacina cithitho iria ntimu ciakuo.”
11 Jehova ekuuga atirf:

“Ni tind{i wa mehia matatii ma Edomu, o na mana-ri,
nii ndikah{indiira mang’tiri makwa.

Tondii niateng eririe miirii wa nyina na riihiti rwa njora,
atari na tha,
tondi marakara make mahiii matiathiraga,
na mang liri make makiririmbiika matekiihoreka,
12 niingaitiriria Temani mwaki
{irfa figaacina cithitho iria nfimu cia Bozara.”
13 Jehova ekuuga atirfi:

“Ni {indi wa mehia matati ma Amoni, o na mana-ri,
nii ndikahiindiira mang’tiri makwa.

T 1:6 Gaza riari itliira rimwe ria bata ria mat{ilira matano ma Afilisti,
hamwe na matfifira ma Ashidodi, na Ashikeloni, na Ekironi, o na Gathu.
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Tondi niatar{rire nda cia andii-a-nja a Gileadi arfa maari
na nda,
nigeetha aaramie mihaka ya gwake.
14 Ningaitiriria thingo cia Raba mwaki
{iria igaacina cithitho iria ntimu ciakuo,
gatagati-ini ka mbugiririo ya mbaara mithenya ficio wa
mbaara,
fthaana ta rGhuho riinene miithenya wa
kihuhtikanio.
15 Mithamaki wakuo niagatahwo, athaamio,

we mwene, hamwe na anene ake,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.

2

1Jehova ekuuga atiri:

“Ni tind{i wa mehia matati ma Moabi, o0 na mana-ri,
nii ndikah@indiira mang’tiri makwa.

Tondd niacinire mahindi ma mithamaki wa Edomu,
magituika ta coka,

2 ningaitiriria Moabi mwaki
{irfa figaacina cithitho iria ntimu cia Keriothu.
Moabi niakagfia thi na miirurumo miinene,
gatagati-ini ka mbugiririo ya mbaara,
na kithuhwo kwa miigambo wa karumbeta.
3 Ningananga mwathi wakuo,
na njlirage anene ake othe hamwe nake,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.

4 Jehova ekuuga atiri:

“Ni tind(i wa mehia matat{i ma Juda, o na mana-ri,
nii ndikahtindiira mang’tiri makwa.

Tondii nimaregete watho wa Jehova,
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na makaaga kiirlimia irira ciake cia watho wa
ktirimirirwo,
tondii nimahitithitio ni ngai cia maheeni,
ngai iria maithe mao ma tene maartimagirira.
5> Ningaitiriria Juda mwaki
{irfa figaacina cithitho iria ntimu cia Jerusalemu.”

Isiraeli Giituirwo Ciira
¢ Jehova ekuuga atirf;

“N1 Gind{i wa mehia matat{i ma Isiraeli, o na mana-ri,
nii ndikahtindiira mang’tiri makwa.

Mendagia andil aria athingu betha,
na aria abatari-ri, makamendia nyamiiga igiri.
7 Marangagiriria mitwe ya aria athiini
taari riklingi rwa thi,
na makaagithia kihooto aria ahinyiririe.
Miindii na ithe makomaga na miiritu iimwe,
ni indii icio magathaahia riitwa riakwa itheru.
8 Makomaga haria hothe hari na kigongona,
magakomera nguo iria irutitwo irigamirire thiirf.*
Kiiu thiini wa nylimba ya ngai yao,
nikuo manyuuagira ndibei iria irutitwo ya ndooco.

9 “Nindanangire Aamori mehere mbere yao,
o na gilituika maarfi araihu ta miti ya mitarakwa,
na mari na hinya ta miti ya migandi.
Nindanangire matunda make kuuma na igfird,
na ngiananga miri yake kuuma na thi.

10 “Ndakwambatirie ngik{iruta biir{iri wa Misiri,
na ngigiitongoria miaka mirongo na kiiu werii-ini,

2:8 Watho ndwetikiritie mindd kiliga nguo iria ingiarigamiriire thiir
atukd wothe, tondil no cio andit meehumbagira.
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niguo ngtihe biirliri wa Aamori.
11 Ningi nindarahiirire anabii kuuma kiirf ariii aku,
na ngiarahiira Anaziri kuuma kiiri aanake aku.
Githi @icio ti thoro wa ma, inyui andii a Isiraeli?”
{iguo niguo Jehova ekuuga.
12 “No inyui nimwaheire Anaziri ndibei manyue,
na miigiatha anabii matikanarathe tindd.

13 “Na riri, nii ningamiithehenja
o ta {irfa ngaari Tiy{irite ngano thehenjaga.

14 Miinddi @irfa @irf ihenya ndakahota kwihonokia.
Urfa trf hinya ndagateithio ni hinya ticio wake,
nayo njamba ya ita ndikahonokia muoyo wayo.

15 Miirathi na migui ndakey{limiriria,
na miithigari tirfa Ghitikaga ndakahota kdiira,
na Gria thaicite mbarathi ndakahonokia muoyo

wake.

16 O nacio njamba cia ita iria nylimiriru miino,
ikoora iri njaga miithenya ficio,”

figuo niguo Jehova ekuuga.

3

Aira Gwitwo Marute Uira wa Giiikirira Isiraeli
1 Ta iguai Ghoro Qy{i Jehova aaritie wa kiimiitkirira,

inyui andd a Isiraeli, Gira wa giitikirira nylimba yothe iria
ndaarutire biirliri wa Misiri:
2 “Inyui no inyui ndithuuriire

kuuma hari nylimba ciothe cia tht;
ni indd {icio ningam{herithia

tondl wa mehia manyu mothe.”

3 Andil eeri maahota glitwarana atia
matari na karfiiko?
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4 Miiriitithi-ri, nitiraramaga kihinga-ini
Gtari kindd tnyiitite?

Nitiraramaga {iri kimamo-ini
{itanyiitite kinda?

5> Nyoni-ri, no igwe thi miitego-ini
hatari kindi gia kiimiheenereria?

Miitego-ri, no titeglike, uume thi
itagwatitie kindi?

6 Karumbeta no kahuhwo itiifira-ini inene,
na andil mage gwitigira?

Miitino no fitike itfiira-ini inene,
na glituike ti Jehova filirehete?

7 Ti-itheri Mwathani Jehova ndarf indii angiika
atamenyithitie anabii, ndungata ciake,
{irfa atuite gwika.

8 Miirtitithi nitiraramite,

n{ifi Gitangiitigira?
Mwathani Jehova niaritie,

nill Gitangiratha matind@?

9 Anirirai mwire cithitho iria niimu cia Ashidodi,
_nacithitho iria nfimu cia biir@iri wa Misiri {iciire atiri:
“Unganai irima igfirQi cia Samaria,
mwionere inegene inene riria riri kuo,
na tthinyaniriria @iria {iri thiini wa and@i.”

10 Jehova ekuuga atirfi:
“Andii aria mahibaga indo cia glitunyana
na indo cia ndaho kiiu ciihitho-ini niimu ciao,
matidii gwika {irfa kwagiriire.”
11 Ni indd ficio Mwathani Jehova ekuuga atiri,
“Thil nitkaharagania biirri;
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niigatharia ciigitiro cianyu cia hinya,
na cithitho cianyu niimu niigatahwo.”
12 Jehova ekuuga atiri:
“O ta tiria mirfithi angiteithtira
magird meeri kana gacunji ga glitt kuuma kanua ka
mirtithi,
{iguo noguo andil a Isiraeli makaahonokio,
acio maikaraga Samaria
maikariire mithia ya mariri mao,

0 na aria maikariire itanda ciao mari Dameski.”
13 Mwathani Jehova, Ngai Mwene-Hinya-Wothe, eku-

uga atiri: “Ta iguai ihoro fiy{i, na inyui miirute {iira wa
giitikirira nylimba ya Jakubu.
14 “Miithenya (iria ngaaherithia Isiraeli ni indi wa mehia
make-ri,
ningananga igongona cia Betheli;
na ndinie hia cia kigongona kiu
igwe thi.*
15 Ningatharia nylimba ya hindi ya gathano,
0 hamwe na nylimba ya hindi ya ridia;
nylimba iria ng’emie na miguongo niikaanangwo,
nacio nylimba iria nene miino nitkkamomorwo,”
figuo niguo Jehova ekuuga.

4

Isiraeli Kwaga Gticookerera Ngai
1 Ta iguai Gthoro iy, inyui ng’ombe cia Bashani
miiri kiiu iglirdi ria Kirima gia Samaria,
o inyui andii-a-nja aria mihinyagiriria athiini
na mitkahehenja arfa abatari,

3:14 Mehia ma Isiraeli maagiire miri mari Betheli riria Mathamaki
Jeroboamu aathondekire ngai ya gacaii, na akimiakira kigongona kuo.
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na miikeeraga athuuri anyu atiri:
“Tlreherei ndibei tinyue!”
2 Mwathani Jehova niehitite na titheru wake, akoiga atirf,
“Ti-itherti ihinda niriroka
rirfa mitkaguuctirfirio na mboorio,
na (iria wanyu figaatigara aguuciiriirio na ndwano.
3 Mitkoimio nja iimwe kwa timwe,
muumirio mianya-ini ya riithingo,
na miiikanio na kiiu Harimoni,”
iguo niguo Jehova ekuuga.
4 “Thifi Betheli miikeehie;
o na thiii Giligali miigakiriririe kwihia,*
Rutagai magongona manyu o riiciini,
miirutage gicunji kianyu gia ikiimi o miaka itatd.
5 Cinagai migate Tikiritwo ndawa ya kilimbia,
ituike igongona ria gficookia ngaatho,
na mwirahage ni iindii wa maruta manyu ma kwiyendera,
na mwitiiage ni Gindfi wamo, inyui andd a Isiraeli,
nigiikorwo tiguo niguo mwendaga gwika,”
{iguo niguo Mwathani Jehova ekuuga.

6 “Ndaatlimire mithiite miiri matiiira-ini manyu manene,
na ngitlima mwage irio mattdra-ini,
no riri, inyui miitiigana kiinjookerera,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.

7“0 na ningi ngim@iima mbura,

hindi iria magetha maatigitie o mieri itatdi.
Nindoiririe mbura ititira rimwe,

no ngiaga kuuria itéifira riria ringi.
Miiglinda timwe Gkiurirwo;

*
4:4 Betheli na Giligali maari matifira ma bata, na nikuo andii maathiiaga
giikiing(ira {irfa Jehova anamateithia.
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{irfa {ingf Gikiaga kuurirwo, tikitima.
8 Andi magitligiiga kuuma itiitira rimwe nginya riria
ringi
magicaria maai,
no mationire maai maiganu ma kiinyua,
no riri, inyui miitiigana kiinjookerera,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.

9 “Mahinda maingi nindahiilirire miglinda yanyu ya irio
na ya mithabibd,
ngimihiiira na mbaa, na mbuu.
Ngigi niciariire miti yanyu ya mik{iy{i na ya mitamaiyf,
no rir, inyui mitiigana kiinjookerera,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.

10 “Nindamfirehithiirie mithiro
ta tirfa ndeekire biirdiri wa Misiri.
Aanake anyu ngimoragithia na riihid rwa njora,
na ngimfitunya mbarathi cianyu.
Ngitlima miinungo wa ciimba kuuma kambi yanyu
inungirire manidrdi manyu,
no riri, inyui miitiigana kiinjookerera,”
figuo niguo Jehova ekuuga.

11 “Nindang’aliranirie amwe anyu
ta Girfa ndang’afiranirie Sodomu na Gomora.
Mwahaanaga ta gicinga kiraakana kirutitwo mwaki-ini,
no riri, inyui miitiigana kiinjookerera,”
figuo niguo Jehova ekuuga.

12 “Ni @indi1 Gicio, Gili niguo ngligwika wee Isiraeli,
na tondii ningtigwika tiguo-ri,
wihaaririe glitlingana na Ngai waku, wee Isiraeli.”
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13 Uria imbaga irima
nowe {imbaga rithuho,
na akaguiiriria miindii meciiria make,
o we {itlimaga riiciini kiigie nduma,
na agathiira thi kiiria ghttogiru,
riitwa riake ni Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe.

5

Andii a Isiraeli kwirwo Meerire
1 Ta iguai Ghoro {iy(, inyui nyimba ya Isiraeli, miiigue
ngicakaya ni tinddi wanyu:
2 “Muiritu gathirange, niwe Isiraeli, niagwite,
na ndagookira ringi,
atiganiirio biiriiri-ni wake mwene,
hatari na m{indii wa ktimidikiria.”
3 Mwathani Jehova ekuuga atirf:
“Itlifira inene rirfa riatlimaga thigari ngiri cia Isiraeli-ri,
no thigari igana igaatigara;
nario it{ifira riria riatimaga thigari igana-rf,
no thigari iklimi igaatigara.”
4 Jehova ekwira nylimba ya Isiraeli atirf:
“Njariai m{ttitire muoyo;
5 tigai kiirongooria Betheli,
tigai ghithii Giligali,
na miitikanyiite rligendo rwa gfithii Birishiba.
Tondi andil a Giligali ti-ither(i nimagatahwo,
na andil a Betheli matuuo kindii hatari.”
6 Rongoriai Jehova, miitiilire muoyo,
ndakae giituthiikira nytimba ya Jusufu ta mwaki;
naguo mwaki ficio nitikaniinana,
nakuo Betheli kwage miindii tingthota kiitihoria.

7 Inyui aria miigariiraga kihooto gigatuika Griird,



Amosi 5:8 11 Amosi 5:14

na miikarangiriria Gthingu thi
8 (we (iria wombire njata iria ciitagwo Kirimira na Kara,
o we {iria {igariiraga nduma ndumanu igatuika riici-
ini,
na agatumania miithenya figatuika Gtukd,
liria witaga maai ma iria riria inene
akamaitiiriira giikd thi-ri:
Jehova nirio riitwa riake;
9 areehagira kithitho kirlimu mwanangiko o rimwe ta
ritheni,
nario itilira inene riria riirigire akarianangithia),
10 inyui miithddiraga tirfa tikananagia matindi iciiriro-ini,
nake {irfa waragia {thoro wa ma mitkam{imena.

11 Miirangagiriria mithfini,
na miikam{itunya ngano na hinya.
Ni {indii Gcio, o na gilituika nimwakite nylimba nene cia
mahiga-ri,
mitigacittitira;
o na giituika nimiihaandite migiinda miega ya mithabibii-
ri,
miitikanyua ndibei yayo.
12 Tond{i nii ninjidi Girfa mahitia manyu maigana,
na ngamenya {iria mehia manyu mari manene.

Inyui mithinyagiriria andii arfa athingu,
na mitkaamiikira mahaki,
na miikaagithia athiini kihooto maciiriro-ini.
13 Tond{i Gicio miindd {iria miibaciriri
no giikira akiraga ki mahinda ta macio,
tondl ni mahinda mooru.

14 Rongoriai mafind{i maria mega, no ti maria mooru,
niguo mutaire muoyo.
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Nake Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe
niarikoragwo hamwe na inyui,
o ta tria mathire muugaga.
15 Thiiirai matind{i maria mooru,
mwendage maria mega;
ttidiriai kthooto maciiriro-ini.
Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe
ahota kiiiguira matigari ma Jusufu tha.
16 Tond Gicio-ri, Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe, o
we Mwathani, ekuuga atirf:
“Niglikaagia na miicakayo njira-ini ciothe iria nene,
na kiriro kia ruo rwa ngoro ihaaro-ini ciothe.
Arimi nimagatfimanirwo moke marire,
nao aria macakayaga moke macakae.
17 Nigtikaagia miicakayo migtinda-ini yothe ya mithabib,
nigiikorwo ningatuikaniria gatagati-ini kanyu,”
{iguo niguo Jehova ekuuga.

Mithenya wa Jehova
18 Kai inyui mwiriragiria miithenya wa Jehova
miiri na haaro-i!
Ni kii gitlimaga mwiriririe miithenya {icio wa Jehova?
Miithenya ficio figaatuika nduma, no ti titheri.
19 Jgaatuika ta miind{i akitirira miradithi,
agatlingana na nduba,
kana atoonye nyfimba yake,
nake aigirira guoko gwake riithingo-ini,
ariimwo ni nyoka.
20 Githi miithenya ficio wa Jehova ndiigaagituika nduma,
no ti Githeri;
i1, nduma ndumanu, giitari na mdriiri wa Gtheri?

21 “Nii nithiiire na nganyarara ciathi cianyu;
ndingikiririria cifingano cianyu.
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22 0 na miingindehera maruta ma njino,
na maruta ma ngano-ri,

ndikametikira.
0 na miingikarehe maruta maria mega ma Giiguano-ri,

ndikamariimbiiya.
23 Thengiai inegene riu ria nyimbo cianyul!
Ndigathikiriria migambo ya inanda cianyu cia
miigeeto.
24 No kihooto nikirekwo githererage ta riidii,
na {ithingu tithererage ta karilii gatahtitiaga.

25 “Inyui nytimba ya Isiraeli-ri,
nimwandutagira magongona na maruta
miaka mirongo ina miiri kiiu wer{i-ini?
26 Nimiitiitigiritie ihooero ria miithamaki wanyu,
o na njikariro ya mihianano yanyu,
0 njata iyo ya ngai yanyu,
irfa mwethondekeire inyui ene.
27 Tondd {icio-ri, ningatiima miitahwo miitwarwo mbere
ya Dameski,”
figuo niguo Jehova ekuuga, Gria witagwo Ngai
Mwene-Hinya-Wothe.

6

Haaro kiiri aria Megangarite
1 Kai m{irf na haaro-i! inyul miiikaraga mwigangarite
miiri kiiu Zayuni,
na inyui miliguaga mfiri agitire miiri kirima-igtirQ
gia Samaria;ﬂ<
o inyui miri igweta thiini wa riiriri riiria riiri mbere ya
iria ingf,

6:1 O na giituika Amosi aarathagira Gthamaki wa gathigathini, haha
aak{iimaga mothamaki meer.
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kiiria andii a Isiraeli mathiiaga.
2 Thiii Kaline miikeyonere kuo,
ningi muume kuo miithii nginya Hamathu, itfitira riu
inene,
miicooke miikiriike miikinye Gathu kwa Afilisti.
Anga acio niega magakira mothamaki manyu meeri?
Biiriiri wao-ri, ni miinene giikira wanyu?
3 Inyui miitiiragia miithenya wa Giiru,
na miikareharehe wathani wa tthinya tikuhiririe.
4 Mitkomagira mariri magemetio na miguongo,
na miigetambdiriikia itanda-ini cianyu.
Miiriiaga tligondu tiiria twega miino,
na tiicat tria tinoru.
5 Miitiindaga mikihiilira inanda cianyu cia miigeeto o ta
Daudi,
na miigethondekera inanda ingfi cia kiiina nacio.
¢ Miinyuuaga ndibei mbakiiri riita,
na miitkehakaga maguta maria mega miino,
no miitiiguaga kieha ni tind@i wa mwanangiko wa
Jusufu.
7 Tondii Ticio-ri, miigaatuika a mbere giitahwo;
ndia cianyu na gliikara mwitambiirkitie ithire.

Jehova Niathiiire Mwitiio wa Isiraeli

8 Mwathani Jehova niehitite akiigwetaga we mwene, o
we Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe, akoiga atirf:
“Nithiiire mwitiio wa Jakubu,

na ngamena ciihitho ciake iria niimu;
ningarekereria itfifira riu inene
na kiria giothe kiri thiini wario kari thii.”

9 Andil ikiimi mangigatigara thiini wa nylimba imwe-
ri, 0 nao no magaakua. 19Nake miind{i wao tiria wa giicina
miiri iyo angitika kiimiumia nja ya nylimba na orie miindii
tirfa wihithite kuo thiini atiri, “Kiri mindd tingi titakuite
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miiri nake?” Nake oige atiri, “Aca.” Nake acookie oige
atiri, “Kira ki! Tatikagwete riitwa ria Jehova.”
11 Niglikorwo Jehova niathanite,

nake niagathutha nylimba iria nene ituike icunji,

na ny{imba iria nini ituike ticunji.

12 Kai mbarathi ingthota gliteng’era nyanjara-ini cia
mahiga?
Kiiri miindii tingirima kuo na miiraii wa ndegwa?
No inyui miigariirite kihooto gigatuika {irogi,
na matunda ma fithingu magatuika Grird,
13 inyui arfa miikenagira thootani {irfa titari ho,
na miikoigaga atiri, “Githi tiitiatunyanire Karinaimu
na hinya wit ithui ene?”

14 Nigtikorwo Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe ekuuga
atiri,
« ~ ~ o~ ~ o~~~ ~
Ningarahiira riiriri rlgiitkirire, wee nylimba ya
Isiraeli,
rliria rligak@ihinyiriria
kuuma itoonyero ria Hamathu, o nginya mikuru wa
Araba.”

7

Ngigi, na Mwaki, na Kabiri

1 Mwathani Jehova aanyonirie fi: Nikihaariria
aharagiria mirumbi ya ngigi thuutha wa magetha maria
maagethagirwo mithamaki, o ihinda riria kimera gia
keeri kiambagiriria. 2 Ciarikia kiiria tithuti tuothe, biiriiri
ligithera bili, ngikaya ngiuga atiri, “Mwathani Jehova,
marekere! Jakubu-ri, angihonoka gikui atia? Nigiikorwo
ni minini m{ino!”

3 Ni tindii Gicio Jehova akiigua tha.
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Jehova akiuga atiri, “Undi ficio ndaigwikika.”

4 Ningi Mwathani Jehova akinyonia Gii: Mwathani Je-
hova ni gwitia eetagia mwaki amaciirithie naguo; mwaki
ticio tikiniaria maai ma kdiiria kiiriku miino, na {ikiniina
biirliri. ° Ningi ngikaya, ngiuga atiri, “Mwathani Jehova
ndagiithaitha, tiga! Jakubu-ri, angthonoka gikuii atia?
Nigiikorwo ni miinini miino!”

6 N1 tindii @icio Jehova akiigua tha.

Mwathani Jehova akiuga atiri, “Undii ficio o naguo
ndtigwikika.”

7 Ningf akinyonia {ii: Mwathani aarfigamite riithingo-
ini rwakitwo na rligathimwo wega na kabir{ nake anyi-
itite riirigi rwa kabir{ na guoko. 8 Nake Jehova akinjiitiria
atiri, “Amosi, ni kii Giroona”?

Na nii ngimiicookeria atiri: “Ni kabir{ ndirona.”

Ningi Jehova akinjiira atiri, ni kabird ndiracuuria gata-
gati ka andi akwa a Isiraeli, ndigacooka kiimaiguira tha
ringi.

9 “Kiindii kiiria ghithligiru kwa Isaaka niglikaniinwo,
na kiindii kiiria kwamiire kwa Isiraeli niglikanangwo;
na ningokirira nylimba ya Jeroboamu na rihii
rwakwa rwa njora.”

Amosi na Amazia
10 Nake Amazia mithinjiri-ngai wa Betheli agitiimana

kiiri Jeroboamu, mithamaki wa Isiraeli, akimwira atiri,
“Amosi niagiiciiriire agiiikirire ari o giiki thiini wa Isir-
aeli. Biriiri ndiingihota giikiririria ndeto ciake ciothe.
11 Nigitikorwo Amosi aroiga atirf:
“‘Jeroboamu akooragwo na riihili rwa njora,

na ti-ither@i andii a Isiraeli nimagatahwo,

matwarwo kiiraya na b{ir{iri wao.””
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12 Ningi Amazia akiira Amosi atiri, “Umagara wee
muoni-matind@t Gytl! Cooka birliri wa Juda. Wi-
caragirie gia kiiria kuo, na Grathage matindii @ri kuo.
13 Ndiikaarathire thoro ringi giiki Betheli tondd gikd
nikuo kwamfiriirwo giikaro kia miithamaki na hekarii ya
tithamaki.”

14 Amosi agicookeria Amazia atiri, “Nii-ri, ndiari miin-
abii kana miiri wa miinabii, no ndaari miiriithi wa mahiti
na ningi miimenyereri wa mik{lyd. 15 No Jehova akinduta
rlifiru-ini rwa mahiii akinjiira atiri, ‘Thif tikarathire andii
akwa a Isiraeli Gthoro.” 16 Na rirf, kiigue tthoro wa Jehova.
Wee Uiroiga atirfi,

“‘Ndukarathire Isiraeli indl midru,
na {itige kithunjia matind@ ma gitikirira nyimba ya
Isaaka.’
17 “Ni @indii Gicio Jehova ekuuga tidi:
Miitumia waku niagatuika miimaraya itlifira-ini inene,
nao aanake aku na airitu aku makooragwo na riihit
rwa njora.
Buriiri waku tigaathimwo na figayanio,
na wee mwene-ri, ligaakuira biirliri wa andii matooi
Ngai.
Na ti-ither(i andii a Isiraeli no nginya magaatahwo,
matwarwo kiiraya na biirtiri wao.””

8

Gikabil kia Matunda Meeru
1 Mwathani Jehova aanyonirie {ifi: aanyonirie gikabii
kiri na matunda meeru. 2 Nake akinjiiiiria atiri, “Amosi, n
kit kiu tiroona?”
Ngimf{icookeria atiri, “Ndirona gikabii kiri na matunda
meeru.

“e



Amosi 8:3 18 Amosi 8:9

NingiJehova akinjiira atiri, “Ihinda ria miithia ni ikinyu
ria andli akwa a Isiraeli; ndigacooka kiimaiguira tha
ringi.”

3 Mwathani Jehova ekuuga atiri, “Miithenya ficio-ri,
nyimbo iria ciinagwo kiiu hekarii-ini ikaagariiriika ituike
kiriro. Ciimba nyingi miino igaateagwo kiinddi guothe
gtkiritwo ki!”

4 Jguai tind{ Gy inyui arfa miirangagiriria abatari
na miikaniina athiini a birri,

5> miikitiragia atirf,
“Karligamo ka Mweri gagaathira-rf,
niguo twendie irio,
na Thabati ithire,
niguo twendie ngano,”
tiikinyiihagia ithimi,
tiikiongagirira thogora,
na tiiktheenanagia na ratiri itari cia ma;
¢ tliglirage athiini na betha,
nao aria abatari tlikamagfira na nyamfiga igirf,
o0 na twendagie magira hamwe na ngano.”

7 Jehova o we firia Jakubu etiiagira, ehitite akoiga atiri,
“Ndirf hindi ngariganirwo nfi ciiko ciothe iria maneeka.
8 “Githi biriiri ndiikainaina ni Gindii wa figuo,

na aria othe mattiliraga kuo macakae?
Biriiri wothe nikiiiytira Gikaiy{ira ta RG{i{ rwa Nili,

tthitirane, na ticooke thtiticike

ta r{ifif rwa Misiri.”

9 Mwathani Jehova ekuuga atiri, “Miithenya ficio-ri,
“ningatlima ridia rithiie miaraho,

na ndiime thi kligie nduma miithenya barigici.

8:5 Karligamo ka Mweri o na Thabatii ciari ciathi nyamire; ni tindi Gicio
andil matingiendirie kindd ihinda-ini riu.
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10 Ningagariira ciathi cianyu ituike macakaya,
na kilina kwanyu guothe giituike kiriro.
Ningatlima inyuothe mwihumbe makiinia,
na ndimwenje mitwe.
Ningatiima ihinda riu rihaane ta hindi ya macakaya ma

mwana wa miimwe,
naguo miithia wario Gtuike ta miithenya miir@ra.”

11 Mwathani Jehova ekuuga atiri:
“Matukii nimarooka, riria ngaatiima ng'aragu

na ti ng’aragu ya irio kana nyoota wa maat,
no ni ng’aragu ya kiigua ciugo cia Jehova.
12 Andii magaatiigiigaga kuuma iria-ini rimwe nginya
riria ringf,
na morfiirage kuuma gathigathini nginya irathiro,
magicaria kiugo kia Jehova,
no matigakiona.
13 “Miithenya ficio-rf,
“airitu aria ciirorerwa na aanake aria marf hinya
nimakaringika ni nyoota.
14 Acio mehitaga na thoni cia Samaria,
kana makoiga atiri, ‘Ti-ither(i o ta Giria ngai iyo yaku
itliiraga muoyo wee Dani’,
o na kana makoiga atiri, ‘Ti-itherii o ta {iria ngai iyo
ya Birishiba itlifiraga muoyo’:
nimakaagia,
na maticooke giitikira ringi.”

9

Isiraeli Nigtikanangwo
1 Nindonire Mwathani arfigamite kigongona-ini, nake
akiuga atirf:
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“Glitha ciongo cia itugf,
nigeetha hingiro cia nylimba cienyenye.
Hingiro icio niigwire mitwe ya andd othe,
na aria magatigara ningamooraga na riihifi rwa
njora.
Gltiri o na imwe {ikoora;
glitiri tikaahonoka.
2 0 na mangikenja thi makinye kwa ngoma,
guoko gwakwa no giikaamaruta kuo.
O na mangikaahaica iglir,
ningamaharfirtikia kuuma kuo.
3 0 na mangikehitha igfiri ria kirima gia Karimeli,
ningamaguima kuo ndimanyiite.
O na mangikehitha mathii rungu rwa iria-ri,
o nakuo ningatha nyoka imartime.
4 0 na mangigaatwarwo ithaamirio ni thil ciao,
ningathana mooragirwo kuo na rihiii rwa njora.
Ngamakdlirira maitho makwa,
maitho ma Giiru, no ti ma wega.”

5 Mwathani, o we Jehova Mwene-Hinya-Wothe,
{irfa tthutagia thi, igatweka,
nao aria othe matiiliraga kuo magacakaya,
biirliri wothe nikdiyf{ira tily{irite ta RGa1 rwa Nili,
ningi tikahtictika ta riii rwa Misiri,
¢ we {irfa wakaga giikaro giake kia tithamaki kiraihu kiiu
igiird,
na akahaanda gitina giakio gtk thi,
Uria witaga maai ma iria riria inene,
na akamaitdriira goikd thi-ri,
Jehova nirio riitwa riake.

7 Jehova ekuuga atiri:
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“Githi inyui andii a Isiraeli
mitihaana andi a Kushi harfi nii?
Githi ti nii ndaarutire na ngiambatia and{i a Isiraeli kuuma
birtiri wa Misiri,
na Afilisti kuuma Kafitori,
na Asuriata ngimaruta Kiri?

8 “Ti-ither(i, maitho ma Mwathani Jehova
nimaciithagiriria makona Githamaki tiria wihagia.
Ningawananga,
Githire giikii thi,
no ndikaananga
nylimba ya Jakubu bidi,”
iguo niguo Jehova ekuuga.
9 “Niglikorwo ningathana,
na ningainainia nytimba ya Isiraeli
gatagati-ini ka ndiiriri ciothe,
o ta tirfa ngano iinainagio iri gicungi-ini,
na giikaaga kahindi kangigtia thi.
10 Andii aria othe ehia thiini wa andii akwa
makooragwo na rithii rwa njora,
o aria othe moigaga atiri,
‘Thtingikorererwo ni mitino, kana Gt{itlinge.’

Glicookio kwa Isiraeli
11 “Miithenya ficio ningacookereria

hema ya Daudi iria igwite,
thondeke kiiria yunikangite,
na njookererie kiiria yanangitwo,
na ndimiake o ta {iria yatarii mbere,
12 nigeetha makegwatira matigari ma Edomu,
na ndiiriri ciothe iria ciitanagio na riitwa riakwa,”
{iguo niguo Jehova ekuuga,
{irfa tigeeka mafindii macio.
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13 Jehova ekuuga atiri, “Matuki nimarooka,
“riria mligethi agaakorererwo ni miiciimbi,
nake mithaandi akorererwo ni miindii Giria Ghihaga

thabib,
Ndibei ya miithihano igaatataga kuuma irima-in,
na ithererage kuuma tiirima-ini tuothe.
14 Ningacookia andi akwa a Isiraeli aria maatahitwo,

nao macookererie matiira manene maria
maanangitwo, matuire kuo:

ningi marime migiinda ya mithabibi na manyuuage
ndibei yayo.
Magathondeka migfinda ya irio na mariiage maciaro
mayo.
15 Nii ngaahaanda Isiraeli biirtiri wao ene,
na matigacooka kiirutwo ringi biir{iri {icio nii ndima-
heete,”

{iguo niguo Jehova Ngai wanyu ekuuga.
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